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\block @01

\Ma nA mi karma tfhirin
\ELANBegin 32.610
\ELANEnd 34.200
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft My name is Kama Chhiring.
\ftn IR TH FHH BRE

\block 002

\Ma na tidi noatfju ni etsi
\ELANBegin 36.040

\ELANEnd 37.850
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft I am now fifty two years old.
\ftn T IHUIT I137 @) WY |

\block 03

\Ma Antse latse teri na prate

\ELANBegin 40.250

\ELANEnd 42.560

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft From then, I am of Barka (belonging to Braka).
\ftn

\ftn 3 TTEC I T BT ({D) |

\block 004

\Ma nija prakari
\ELANBegin 43.370
\ELANEnd 44.900
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft In our Braka village,
\ftn B ST

\block ©05

\Ma kompa pe sanpa mo
\ELANBegin 45.910
\ELANEnd 47.320
\ELANParticipant SAB
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\tx
\ft there is an esteemed (great) gompa.
\ftn

\ftn 3ifa TREmET (@) T B

\block 006

\Ma ua kumpako tanpo khetu karma lapsan gumpa

\ELANBegin 47.490

\ELANEnd 50.770

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft As for the Braka gumpa, this gumpa belonged to Khatu Karmu in the
past.

\ftn

\ftn & T AE Sfed Vg HH qRTg (HIh!) ToaT |

\block 007

\Ma teti

\ELANBegin 51.290
\ELANEnd 52.590
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft This year (time)
\ftn T

\block 008

\Ma poe karmapa
\ELANBegin 53.420
\ELANEnd 55.590
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the Karmapa of Tibet
\ftn fssde! T

\block 009

\Ma teti tumpa tfhepa
\ELANBegin 56.440

\ELANEnd 57.930
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft he is a revered (lama).
\ftn

\ftn &% fafkiy @) am @) |
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\block 010

\Ma teti kuto tfhukrija tampa thepa khiko tsuri phe jutse latse
\ELANBegin 58.310

\ELANEnd 63.200

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Since a revered (great) lama of the eleventh incarnation came here,
(and)

\ftn

\ftn T TIRT SGdRS! galt (fda=iret) AT T8t 33 IR

\block 011

\Ma tsutsu prakari kompa sjantse latse
\ELANBegin 63.500

\ELANEnd 66.950

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (and) having made the gompa in Braka,
\ftn

\ftn Tfes s e oo R

\block 012

\Ma tsuri tfhoe totéko Aletse pheltsi

\ELANBegin 67.520

\ELANEnd 69.930

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the religion spread like this in this place.
\ftn

\Fftn Tef ¥ AR T8 e

\block 013

\Ma wa kumpako tini

\ELANBegin 70.720

\ELANEnd 72.660

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft That gompa in particular, today

\ftn I &1 A1E SR,
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\block 014
\Ma 1akbhak 1o napra ti te fa je pitse 1latse toso tfhoe tsu nanri
\ELANBegin 73.130
\ELANEnd 77.830
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft As the leaf (page) of the calender reports, it is almost five
hundred years old (and) perhaps more.

\Ftn THT U TG T HT 31T 9t HR 3ifgdid! UHIPT (HAD)) (@)
REIRC G

\block 015

\Ma petsi nanri ...mopko
\ELANBegin 77.940

\ELANEnd 79.780
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft It is found in the book.
\ftn fHdem (@) o]

\block 016

\Ma 1o naphra ti la etsi mo

\ELANBegin 79.910

\ELANEnd 81.930

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft It is more than five hundred years old.
\ftn

\ftn U g I¥ (H=<T) T YT TS |

\block 017

\Ma ua kompakore tini
\ELANBegin 82.220
\ELANEnd 84.740
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft Today in this gompa,
\Fftn I AT 377

\block 018

\Ma manan toso maman dzilla bharikore
\ELANBegin 85.010

\ELANEnd 88.000

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft in all among the Mannag villages today,
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\ftn

\ftn @S 3ifgd T fSrear ulan

\block 019

\Ma kumpa tsa te toso

\ELANBegin 88.240

\ELANEnd 90.100

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft this gumpa is now a little bit (revered because),

\ftn T Sifafa sifgd ot

\block 020

\Ma par mitse tsa hi t[hepko

\ELANBegin 90.180

\ELANEnd 92.470

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the people from outside regard this very holy (great).
\ftn

\ftn TR AFSEEA T HHYDH (FRT, AN Al 6o+

\block 021

\Ma tsa té kepa sapartipa pitse latse itshepa
\ELANBegin 92.680

\ELANEnd 95.680

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (They) say (believe) it is very good (holy).
\ftn

\ftn 3T I, Ak I @ & v, AT & H3) fayry we |

\block 022

\Ma itshepko tsa praka kumpari mo
\ELANBegin 95.690

\ELANEnd 97.620

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The Braga gumpa is regarded very holy.
\ftn

\Ftn ST TET A TE (@ W) T9H! AT B
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\block 023

\Ma u praka kompare
\ELANBegin 98.120
\ELANEnd 99.430
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft That Braga gompa,
\Fftn I S &

\block 024

\Ma naran teti

\ELANBegin 100.330

\ELANEnd 101.560

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (was like this) before because

\ftn ofea fbTA

\block 025

\Ma tanpa naran khetu karms lapsantse tsiri ku

\ELANBegin 101.900

\ELANEnd 104.410

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft long back the Khatu Karma Lapsang (made) an idol here.
\ftn

\ftn 3R ulRe Be o4 awrew T8t afd

\block 026

\Ma ku

\ELANBegin 104.850
\ELANEnd 105.520
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft An idol.

\ftn Tl

\block 027

\Ma tsa thepa ku [é sjantse litseri mopa tetsi
\ELANBegin 107.180

\ELANEnd 109.600

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Having made three big idols, those idols,
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\ftn % gar @fgar yue) dF siver goff dFsiter s (off geif
D) TSI I¥H] Y|

\block 028

\Ma wa kuko
\ELANBegin 109.850
\ELANENnd 111.660
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft the_idols.there
\ftn gl gl =ifg

\block 029

\Ma pariri titi o latse

\ELANBegin 111.990

\ELANEnd 114.450

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft having done like this in between,
\ftn

\Fftn (U7 TT NG foam & o9 TR

\block 030

\Ma okari [eni latse mi njopa utsuko
\ELANBegin 114.700

\ELANEnd 116.860

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft having done well, (people) look there.
\ftn

\ftn TS TR TR IWE T @)

\block 031

\Ma samraktshjan ajotse latse kuko

\ELANBegin 116.910

\ELANEnd 119.960

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (People could not preserve (save) the idols.
\ftn

\ftn Hfcfp! TRe0n 7T Yo
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\block 032
\Ma utse totse latse koko tsjoltse latse
\ELANBegin 120.160
\ELANEnd 122.640
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft After that, the idol fell (dismantled).
\ftn

\ftn & s (@€ TR) Tl HapTes! |

\block 033

\Ma tsjolpa pipako [ipa tai na
\ELANBegin 122.680

\ELANEnd 124.190
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft To say to pull it down,
\ftn

\Fftn HBET HAP! UBHTTH! HAH! Bl

\block 034

\Ma tsjoltse 1latse tsutsu

\ELANBegin 125.450

\ELANENnd 127.520

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft after having fallen down (dismantled),
\ftn Hh (HPQ) Ul

\block ©35

\Ma tini tsutsu ue t[heko [é sjan me

\ELANBegin 127.540

\ELANEnd 129.860

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft now another (new one) was built instead of old one.
\ftn

\ftn S I TUD! el 3! Ao TRHT B+

\block 036
\Ma atse ua ku
\ELANBegin 130.370
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\ELANEnd 132.010
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft Now, the idol there,
\ftn o4 Tfd

\block 037

\Ma ua son kori tanpari

\ELANBegin 132.090

\ELANEnd 134.910

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the metals (precious stones) kept in the idol,
\ftn

\ftn @ Tl i IR g, 3z

\block 038

\Ma gurumartshe uta
\ELANBegin 134.950
\ELANEnd 136.440
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the hair of Gurumpache,

\ftn SRR gffe! s

\block 039

\Ma Ale lama thepa thepa riksel
\ELANBegin 137.080

\ELANEnd 139.700
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the bigger Rikshel,

\ftn

\ftn I gl gell AT Rt (3R

\block ©40

\Ma Atsom mo pitse latse kartshja nanri ale ma mo

\ELANBegin 140.000

\ELANEnd 142.290

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft having said that this (the history of gompa) is found inside the book.
\ftn
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\ftn T T YR frae=m (»hm) a9 g

\block 041

\Ma tini kuko wa kuko tsjoltse latse purako arapa

\ELANBegin 142.420

\ELANEnd 147.190

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Having broken (the idol), the present idol is not complete.
\ftn

\ftn sifede! afd =g @ gff =nfd HerTwR g1 391

\block 042

\Ma ku tfhe pitse ni sjathe mo

\ELANBegin 147.270

\ELANEnd 149.130

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (We) have built and fixed two (idols) in place of (original one).
\ftn

\ftn Hfer Te1 4R ggsiter fafor Mz I@e® i

\block 043

\Ma wa kukore tini u khjakori

\ELANBegin 149.330

\ELANEnd 151.490

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The idol in particular (is) in that place.
\ftn

\ftn TGS = & Sr3A

\block 044

\Ma tanpa ku phli mom pitse ku phili sjanpi latse

\ELANBegin 151.690

\ELANEnd 154.530

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Saying that there were four idols before, four idols are going to be
built.

\ftn
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\ftn dfgar®! aRafer gfd & YR IR3MeT Gfd S1eH! &

\block 045

\Ma tini wa ku phliko

\ELANBegin 154.860

\ELANEnd 156.710

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The four idols these days in particular,
\ftn

\ftn 3ifee & TRefer gfcfafs

\block 046

\Ma lo tsutsu kori
\ELANBegin 156.850
\ELANEnd 158.330
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (after) in coming year,

\ftn 33T (3HT) T

\block 047

\Ma tsa tsu tsu lo tini ter
\ELANBegin 159.190

\ELANEnd 160.760
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft after some year from today,

\Fftn 3iferufss oy o R

\block 048

\Ma lo site lo phitan nitin khe

\ELANBegin 160.760

\ELANEnd 162.440

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft it will take about one year (and) a half.
\ftn

\ftn TP I8 Sfd (3fuan ¢ I¥ Ffd s |

\block 049
\Ma wa utsukori ku sampa [janpi latse mo
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\ELANBegin 162.720
\ELANEnd 164.7060
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft We have begun to build the idol now.
\ftn

\ftn el @ Fat qfd i 7 arer o

\block 050

\Ma sjantse 1latse tsu kumpakore erki pipitsa letse pipi latse mo
\ELANBegin 164.710

\ELANEnd 167.030

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Having made it to make it popular, they have constructed the idols.
\ftn

\Ftn SR & TETH! AHT TRRgHT & |
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